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Лексическая структура поэтического текста как ключ 
к постижению его ценностных смыслов

В статье представлена методика концептуального анализа поэтического текста на основе его лек-
сической структуры с опорой на теорию коммуникативной стилистики текста. Лексическая струк-
тура художественного текста рассматривается как способ приобщения к ценностным смыслам, 
репрезентированным в нем. Их изучение представляет интерес в свете аксиологического подхода 
к преподаванию русского языка. В статье предложена методика последовательного анализа лекси-
ческой структуры поэтического текста, которая может быть использована на уроках русского языка.
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This article is aimed at presenting a methodology for the conceptual analysis of poetic texts based on their lexical 

structure using the theory of communicative stylistics. The lexical structure of the literary text is considered to be a means 
of aсquainting the reader with the values manifested therein. The study of values intertwined within written works is par-
ticularly significant for the development of an axiological approach to teaching the Russian language. This article pro-
poses a method for a sequential analysis of the lexical structure of a poetic text, which can be used at Russian language 
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исследователей на речемыслительной дея-
тельности  носителей  языка  в  коммуника-
тивном  пространстве.  Рассмотрение  тек-
ста  как  формы  коммуникации  и  единицы 
культуры  в  широком  контексте  (социаль-
но-историческом,  культурном,  литератур-
ном,  когнитивном),  включая  учет  таких 
экстралингвистических факторов, как сфе-
ра  общения,  цели  и  задачи,  особенности 
ситуации, фактор адресата и т.д., позволя-
ет эффективнее осуществлять и изучать ди-
алог автора и адресата.

В  свете  основных  целей  и  задач  совре-
менного языкового образования особенно 
значимо  обучение  школьников  коммуни-
кативной деятельности на текстовой осно-
ве. Это одна из наиболее актуальных задач, 
отраженных  в  Федеральном  государствен-
ном образовательном стандарте, связанная 
с формированием умений «ориентировать-
ся  в  различных  источниках  информации, 
критически  оценивать  и  интерпретиро-
вать информацию, получаемую из различ-
ных  источников»  [Федеральный  государ-
ственный образовательный стандарт сред-
него  (полного)  общего  образования  2012, 
Электронный ресурс].

Ключом  к  интерпретации  текста  явля-
ется  его  лексическая  структура,  позволя-
ющая понять содержание текста, учитывая 

Являясь  ключевой  проблемой  гумани-
тарного  знания,  проблема  понимания 

между людьми стимулирует интерес иссле-
дователей к интерпретационной деятельно-
сти носителей языка. Под интерпретацией 
понимается  деятельность,  основанная  на 
способности  языковой  личности,  воспри-
нимая  текст,  адекватно  определять  автор-
ский  замысел,  интенции  создателя  с  уче-
том  контекста  коммуникации,  извлекать 
ценностные  смыслы,  воплощенные  в  си-
стеме  текста.  Современная  лингвистиче-
ская  парадигма  является  когнитивно-дис-
курсивной  (Е.С.  Кубрякова,  В.З.  Демьян-
ков,  Н.Ф.  Алефиренко,  Н.Н.  Болдырев 
и  др.),  так  как  она  акцентирует  внимание 
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особую роль слов в общении, которую под-
черкивали  многие  психологи  (Л.С.  Вы-
готский,  И.А.  Зимняя  и  др.).  Лексическое 
структурирование  текста  позволяет  ре-
презентировать  и  акцентировать  ключе-
вые  вехи  в  его  смысловом  развертывании 
в сознании адресата текста и актуализиро-
вать ценностные смыслы, которые генери-
рует текст как источник информации, как 
основная форма коммуникации и единица 
культуры.

Аксиологический  подход  к  тексту  как 
к единице обучения, предполагающий ос-
воение  ценностных  смыслов,  отраженных 
в  нем,  является  одним  из  самых  актуаль-
ных  направлений  современной  методики 
преподавания  русского  языка.  Приоритет 
в разработке данного подхода принадлежит 
научной школе известного методиста, одно-
го из авторов популярных школьных учеб-
ников,  выдающегося  педагога  Алевтины 
Дмитриевны  Дейкиной.  Активно  пропа-
гандируемое  исследователем  бережное  от-
ношение к русскому языку как националь-
ному  богатству,  объединяющему  духовно 
его носителей, уважение к русской речевой 
культуре в ее многообразных проявлениях 
в разных сферах коммуникации и в образо-
вательной деятельности заслуживает самой 
высокой  оценки.  Важность  формирова-
ния  ценностного  взгляда  на  русский  язык 
[Дейкина  2009],  ориентация  на  «нацио-
нальные и культурные приоритеты» и «го-
товность  формировать  ценностный  взгляд 
у школьников на язык как уникальное яв-
ление» [Дейкина 2016: 3] справедливо рас-
сматриваются ученым как важные элемен-
ты  методической  культуры  современного 
учителя-словесника.

На  уроках  разных  типов  предлагает-
ся  делать  акцент  на  лингвокультурологи-
ческих  характеристиках  текста  [Дейки-
на, Левушкина 2014], формировании чита-
тельской  культуры  школьников  [Дейкина 
2014],  эстетической  функции  изучаемых 
языковых  средств  [Дейкина,  Левушкина 
Симакина 2017], на ценностных свойствах 
русского  языка,  изучая  высказывания  пи-
сателей  о  нем  [Дейкина  2017];  отмечает-
ся  важность  акцентирования  ценностных 
смыслов в современных учебниках русско-
го  языка  [Дейкина  2018];  подчеркивается 
исключительная значимость в сфере обра-
зования работы с текстом, которая «обеспе-
чивает  трансляцию  и  ретрансляцию  куль-
туры», «способствует приращению знаний, 
формирует метапредметность результатов» 

[Там  же:  4].  Идеи  А.Д.  Дейкиной  находят 
отражение  и  успешное  развитие  в  работах 
ее учеников (О.Н. Левушкиной, Г.М. Кула-
евой, Е.А. Рябухиной, В.Д. Янченко и др.).

Остановимся  на  понятии  «ценностные 
смыслы» и способах их воплощения в по-
этическом тексте ввиду особой значимости 
формирования  ценностной  картины  мира 
современных школьников в процессе вос-
питательной  и  образовательной  деятель-
ности  с  учетом  современных  требований 
ФГОС. Поэтический текст в силу его спо-
собности  вызывать  «лирическую  эмоцию» 
(термин  Д.Н.  Овсянико-Куликовского) 
и  обладать  «высокой  степенью  энтропии» 
(И.Р. Гальперин) представляет особую цен-
ность в этом отношении.

В  нашей  интерпретации  ценностные 
смыслы  –  это  важные  для  жизнедеятель-
ности человека ментальные структуры, от-
ражающие  личностное  и  конвенциаль-
ное  представление  о  том,  какими  должны 
быть явления общественной и личной жиз-
ни с учетом традиций и менталитета опре-
деленной  культуры  и  сообщества,  к  кото-
рому  принадлежит  человек  (см.  обобща-
ющее  определение  категории  ценности 
с учетом мнений специалистов разных об-
ластей  знания:  «…ценность  есть  основан-
ная на мировоззрении как системе жизне-
определяющих  смыслов,  осознанная  че-
ловеком  значимость  различных  явлений 
(конкретных  и  абстрактных,  связанных 
с миром внешним и внутренним), форми-
рующаяся  во  взаимодействии  конвенцио-
нального и личностного подходов, возник-
шая  как  проявление  свободы  личностной 
ориентации  (самосознания  и  мировоззре-
ния) и выполняющая регулятивную функ-
цию  в  жизнедеятельности  человека  и  об-
щества» [Пушкарева 2017: 13–14]).

В образовательной сфере применитель-
но  к  интерпретационной  деятельности 
субъектов восприятия текста в свете тео рии 
коммуникативной стилистики ценностные 
смыслы можно интерпретировать как куль-
турно  значимые  концепты,  репрезен ти-
рованные  в  системе  текста  благодаря  раз-
личным  средствам  регулятивности,  орга-
низующим  познавательную  деятельность 
читателя и отражающим авторскую карти-
ну  мира.  В  рамках  теории  регулятивности 
как одного из направлений коммуникатив-
ной  стилистики  разработан  особый  поня-
тийно-терминологический  аппарат  (регу-
лятивные средства, структуры, доминанты 
регулятивности,  регулятивные  стратегии, 
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регулятивный  эффект  и  др.)  и  комплекс-
ная  методика  исследования,  включаю-
щая  использование  методов,  основанных 
на  показаниях  языкового  сознания  ин-
формантов  [Болотнова  2008].  Данное  на-
правление исследований опирается на до-
стижения  функциональной  стилистики, 
функциональной  лексикологии  и  смеж-
ных  областей  знания  (лингвистической 
прагматики,  психолингвистики,  когни-
тивной лингвистики, теории речевого воз-
действия  и  др.).  Вслед  за  Е.В.  Сидоровым 
[Cидоров 1987] регулятивность рассматри-
вается как системное качество текста, свя-
занное  с  другими  его  системными  каче-
ствами  (информативностью,  интегратив-
ностью,  структурностью),  организующее 
познавательную  деятельность  адресата. 
Исследования  по  коммуникативной  сти-
листике  выявили  особую  значимость  для 
смысловой  интерпретации  текста  его  лек-
сической  регулятивности,  позволяющей 
раскрыть концептосферу текста и его цен-
ностные  смыслы  [Коммуникативная  сти-
листика… 2011].

К  ценностным  концептам1,  формиро-
вание  которых  важно  для  гармонично-
го  существования  человека  в  мире,  отно-
сятся:  «добро»,  «истина»,  «красота»,  «ми-
лосердие», «свобода», «дружба», «любовь», 
«творчество» и др. Работа с этими концеп-
тами на уроках русского языка может быть 
эффективной  благодаря  особому  отбору 
текстов в качестве дидактического матери-
ала  для  рассмотрения.  Эффективным  мо-
жет быть, например, анализ стихотворений 
«Мужество»  А.  Ахматовой,  «Некрасивая 
девочка»  Н.  Заболоцкого,  «Человеку  мало 
надо…» Р. Рождественского и др. Концеп-
тоориентированное  направление  в  совре-
менной  методике  преподавания  русского 
языка  успешно  разрабатывается  в  послед-
ние  годы  (см.  обобщающий  труд  лингви-
стов и методистов под редакцией Н.Л. Ми-
шатиной  [Методическая  лингвоконцепто-
логия… 2017]).

В свете аксиологического подхода к пре-
подаванию  русского  языка,  разрабатыва-
емого А.Д. Дейкиной, русский язык с раз-
личными  элементами  его  системы  может 

1  Сочетание  ценностный концепт  использо-
вано в статье как рабочее с целью актуализиро-
вать те составляющие концептосферы, которые 
тематически  связаны  с  представлением  о  цен-
ности как особой категории и относятся к кон-
стантам культуры (ср., например, идею о вечной 
триаде: добро, истина, красота).

быть рассмотрен как культурный гиперкон-
цепт,  имеющий  непреходящую  ценность, 
так как он связан с языковой средой, в ко-
торой находится человек и без которой он 
не  может  существовать.  В  ней  происходит 
идентификация  личности,  «осознающей 
себя причастной к определенной культуре, 
чувствующей себя комфортно в определен-
ном  жизненном  пространстве»  [Дейкина, 
Левушкина 2017: 28].

Для  формирования  и  анализа  ценност-
ных  смыслов,  отраженных  в  тексте,  осо-
бенно важно обучение языковой личности 
интерпретационной деятельности, способ-
ности  извлекать  и  усваивать  концептуаль-
ное  содержание  текста.  Ценностные  кон-
цепты,  являясь  элементами  концептуаль-
ной структуры текста, прямо или косвенно 
актуализированы в нем с помощью различ-
ных  неязыковых  средств  регулятивности 
(графических, композиционных) и языко-
вых, главными из которых являются лекси-
ческие средства. Усилия читателей при на-
личии у них соответствующего культурно-
го  тезауруса  направлены  на  понимание  не 
только заключенной в тексте содержатель-
но-фактуальной информации, но и содер-
жательно-концептуальной  и  подтекстовой 
(термины  И.Р.  Гальперина),  коррелирую-
щих в сознании читателя с поверхностным 
смыслом текста и с глубинным.

В обучении интерпретационной деятель-
ности,  нацеленной  на  познание  ценност-
ных смыслов текста, т.е. его ключевых кон-
цептов  и  концептосферы  текста  в  целом, 
важен  анализ  лексической  структуры  тек-
ста, которая дает ключ к его смысловой ин-
терпретации  вообще  и  ценностным  смыс-
лам,  в  частности.  Под  лексической  струк-
турой текста понимается «коммуникативно 
ориентированная  на  адресата,  концепту-
ально обусловленная ассоциативно-семан-
тическая сеть, отражающая различные свя-
зи  и  отношения  словных  и  сверхсловных 
единиц  лексического  уровня»  [Болотнова 
2008: 87]. Данная трактовка понятия опира-
ется  на  достижения  функциональной  лек-
сикологии,  успешно  исследуемой  в  РГПУ 
им.  Герцена  (В.В.  Степанова,  Н.Е.  Сули-
менко, В.Д. Черняк и др.).

В  основе  методики  концептуального 
анализа,  разработанной  в  коммуникатив-
ной  стилистике  текста,  лежит  признание 
ключевой  роли  ассоциативной  деятель-
ности  читателя,  стимулированной  лекси-
ческой  организацией  текста.  Процедура 
анализа  концептосферы  текста  включает 
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выделение ключевых слов-номинатов кон-
цептов; группировку текстовых ассоциатов 
на  данные  слова  и  формирование  тексто-
вых  смысловых  парадигм,  объединяющих 
лексические  единицы  на  основе  ассоци-
ативной  и  смысловой  общности,  с  после-
дующим  включением  их  в  текстовые  ас-
социативные  поля  концептов.  Далее  уста-
навливаются  связи  между  текстовыми 
ассоциативно-смысловыми  полями  кон-
цептов  по  типу  включения,  дополнения, 
усиления,  контраста,  пересечения  и  т.д. 
Последующее обобщение позволяет судить 
о  концептосфере  (концептуальной  струк-
туре  текста)  в  целом  и  выявить  гиперкон-
цепт текста2. Он рассматривается нами как 
ментальная  структура,  фокусирующая  его 
обобщенный  ценностный  смысл  на  осно-
ве  взаимосвязи  вербализованных  в  тексте 
концептов.  В  качестве  примера  рассмо-
трим  стихотворение  А.  Ахматовой  «Песня 
о песне» (1916):

Она сначала обожжет,
Как ветерок студеный,
А после в сердце упадет
Одной слезой соленой.

И злому сердцу станет жаль
Чего-то. Грустно будет.
Но эту легкую печаль
Оно не позабудет.

Я только сею. Собирать
Придут другие. Что же!
И жниц ликующую рать
Благослови, о Боже!

А чтоб тебя благодарить
Я смела совершенней,
Позволь мне миру подарить
То, что любви нетленней.

Ключевой  концепт  «поэтическое  твор-
чество»  в  данном  тексте  актуализирован 

2  Термин  гиперконцепт  многозначен,  интер-
претируется  по-разному.  В  рамках  коммуника-
тивно-деятельностного  подхода  к  тексту  и  его 
концептуальной  структуре  с  учетом  конкретной 
текстовой системности входящих в него элемен-
тов, организованной авторским замыслом, счита-
ем правомерным рассматривать в качестве гипер-
концепта обобщенный смысл текста как резуль-
тат  интерпретационной  деятельности  читателя 
с  учетом  актуализированных  в  тексте  языковых 
средств, регулирующих познавательную деятель-
ность  читателя.  Такая  трактовка  гиперконцепта 
опирается на общую концепцию коммуникатив-
ной стилистики и ее основных научных направ-
лений и отражена в ряде публикаций автора.

в названии стихотворения, где дважды по-
вторяется  слово  песня.  Название  «Песня 
о песне» является ключом к смысловой ин-
терпретации  всего  текста,  имеющего  лек-
сическую  структуру  имплицитного  типа, 
для которой характерно наличие аллюзий, 
смысловых  лакун,  подтекста.  Находясь 
в сильной позиции, название рождает в со-
знании читателя предположение о том, что 
речь пойдет о «воспевании песни». Концепт 
«поэтическое  творчество»  репрезентиро-
ван  ассоциатами  –  элементами  лексиче-
ской структуры текста: песня (ср. определе-
ние слова в словаре: «стихотворное или му-
зыкальное  произведение  для  исполнения 
голосом,  голосами»  [Ожегов  1999:  514]); 
сею; миру подарить; то, что любви нетлен-
ней. Данные единицы актуализируют в со-
знании  читателя  смыслы:  «стихотворное 
произведение»,  «способность  рождать  от-
клик»  (благодаря  ассоциату  сею),  «адресо-
ванность всем» (на это указывает ассоциат 
миру подарить), «вечное» (ср. ассоциат то, 
что любви нетленней).

Гиперконцепт  «благотворная  сила  воз-
действия поэтического творчества» форми-
руется в сознании читателя не только из-за 
отмеченной парадигмы текстовых ассоци-
атов,  но  и  на  основе  ассоциативно-смыс-
ловых  полей  двух  других  концептов,  свя-
занных причинно-следственными отноше-
ниями:  «воздействие  песни  (поэтического 
творчества)  на  адресата»  и  «реакция  адре-
сата  на  песню  (поэтическое  творчество)». 
Концепт «воздействие песни (поэтическо-
го  творчества)  на  адресата»  репрезентиро-
ван  текстовыми  ассоциатами:  обожжет, 
как ветерок студеный;  в сердце упадет од-
ной слезой соленой; собирать  (придут дру-
гие).  Ассоциативно-смысловое  поле  вто-
рого концепта «реакция адресата на песню 
(поэтическое творчество)» формируется на 
основе текстовых ассоциатов: станет жаль 
чего-то; грустно будет; легкую печаль оно не 
позабудет; жниц ликующая рать.

Прием  противопоставления  (И зло-
му сердцу станет жаль; Я только сею, / 
Собирать придут другие) и аллегория, об-
разно  воплощающая  мысль  о  силе  поэти-
ческого  слова,  способного  потрясать  душу 
(Я только сею; жниц ликующая рать), созда-
ют  представление  об  общем  эстетическом 
смысле текста и усиливают его прагматику. 
Обобщение  полученных  наблюдений  над 
ассоциативно-смысловым  развертыванием 
стихотворения  на  основе  его  лексической 
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структуры  рождает  в  сознании  адреса-
та  гиперконцепт  «благотворная  сила  воз-
действия поэтического творчества на душу 
человека».

Концептуальная  структура  стихотворе-
ния  формируется  в  данном  случае  на  ос-
нове  трех  ключевых  концептов,  из  кото-
рых  два  («воздействие  песни  (поэтиче-
ского творчества) на адресата» и «реакция 
адресата  на  песню  (поэтическое  творче-
ство)»)  связаны  отношениями  включе-
ния с третьим – «поэтическое творчество». 
Обобщение  полученных  наблюдений  над 
взаимосвязью  данных  концептов  и  фор-
мирует в сознании читателя гиперконцепт 
«благотворная  сила  воздействия  поэтиче-
ского творчества на душу человека». В це-
лом  художественный  концепт,  актуализи-
рованный в тексте, предстает как сложная 
структура  различных  текстовых  ассоциа-
тов,  образующих  определенные  направле-
ния  ассоциирования,  которые  отражают 
многогранность концепта и его динамиче-
ский характер.

Предложенная  процедура  анализа  из-
влечения  ценностных  смыслов  из  тек-
ста  как  единицы  культуры  может  исполь-
зоваться  на  занятиях  элективных  курсов 
«Загадки текста», «Лингвистические тайны 
текста»  и  др.,  связанных  с  обучением  ин-
терпретационной  деятельности  школьни-
ков,  а  также  во  внеурочной  деятельности; 
при  изучении  отдельных  тем  школьной 
программы  по  русскому  языку,  связанных 
с  анализом  лексики  и  ее  функционирова-
ния в разных сферах коммуникации, вклю-
чая  эстетическую,  при  изучении  такого 
раздела  русского  языка,  как  стилистика, 
и  знакомстве  с  выразительными  ресур-
сами  русского  языка  и  их  использовани-
ем  в  речи.  Умение  извлекать  ценностные 
смыслы  текста  на  основе  его  интерпрета-
ции важно для школьников на разных эта-
пах формирования у них ценностной кар-
тины  мира,  для  развития  способности 
к универсальным учебным действиям, для 
совершенствования  не  только  языковой, 
но  и  коммуникативной  и  культурологиче-
ской компетенции.

Аксиологический  подход  к  преподава-
нию русского языка на основе обучения тек-
стовой деятельности в сочетании с другими 
подходами  (коммуникативно-дискурсив-
ным,  когнитивным,  лингвокультурологиче-
ским) имеет большой методический и эври-
стический потенциал.
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